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Part. M. = . BEREMNUNG DESCRIPCION
Fig. ™. Bestell M 8| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION
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Part. M, =
;..Ez}. r;f] E;ﬂ;ﬂi r’: #.ﬁ GESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Picea M. c é
* 30971 1-4-01 1 gruppn albera inf, sompi, lower shaft assambly arbre inférieur complat
{con fig. & ) fwvith fig. & ) [avac fig. & |
& SOR3G2-4-01 i seraialbero inf, sinistro :u:u::-.'npl. left lower shaft assembiv semi-arkra inf. gauchea compl.
1 TO4814-0-00 1 randealla wirsher rondelie
2 T46612-2-00 1 clado nil EoroU
3 308778200 1 piastra a disco dige plate plague
4 2034585012 i bussola bush bague
5 724441-0-00 4 vite EH PR Vs
6 S08281-0-00 i vite di registro SCTEW vis
7 308385-2-.01 1 sermialbers half-shaft sarni-arbre
8 30827 5-0-M 1 pErmnD pin pivot
£ SOETYED-2-00 1 vite di registro SCTEW vis
10 30871 4-3-01 1 sermialbers inf, destro right lowar half-shaft sermi-arora inf.droite
11 FaBE2T-2-00 4 vite per manicotto serews for coupling vig prour manshon
12 S0201E-0-00 1 manicotte coupling manchon







TAV. 7

Fori. M. =
R N Sotelt ~8| pEscRIZIONE DESCRIPTION DESCHIPTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Pieza H. d 'E
A | 30B261-4-GD 1 qruppa porta srochet inf, lewear looper kolder assembly groupa porte-crochet inférigur
icon fig# ) fwith fig, & (aves fig. & |
i 312810-3-00 1 : gruppo porta corchet looper hokder assembly groupe porta crochet
1 J0EZ92-4-0 1 | eontralb.crochet inf.compl. lereser lraper countershaft ass ans crachet inf. complet
2 TO5T34-0-00 1 guarniziona oaskat gqarniture
i F42214-2-00 i vite SCRiy wig
4q F0ABAG-0-00 2 rondella wiasher randelle
5 FE0033-2-00 1 vita SO Wig
G 202474-0-10 1 dado nut BCrou
¥ 7402 26-0-00 1 Vite per supporie serew for support WIS DOUT SUPDGTT
a2 TNA226-2-00 1 randalla weasher rondella
9 308140-0-00 i supporta del porta crochet suppart for loopar holder suppari du porte crochet
10 303535-0-00 Z regaispinta thiusgt bearing biutéae
i J0ZETE-0-10 40 rulling rcllar rouleau
172 77RE27-0-00 2 stpping wick méche
13 T038 10000 1 distanziale SOBCET antretoise
14 J02082-2-21 | 1 gl igra com viti ring with screw collier avec vis
15 I03638-0:00 | 1 cappellotto d! protezions protection cap capouchon de protection
16 02403000 i 1 molla & tazza CUD Spring rassort & tasse
17 T42423-0-00 i 1 viie SEFEA wis
18 I00465%-2-11 | 1 fascetta clamp brice
19 300482-0-10 1 vite BETEA wig
20 T45815-2-00 3 | wite SLEFEN Wig
il | 303503-0-10 1 vite fissa crochet loaper fixing screw vis blocage crochet
22 30827 2-0-G0 1 piastrina sheat plaguaita
23 0827 3-0-00 1 rivetto rivet rived







TAV. B

Part, M -
i'-ﬁg_ ﬁ'_ Eff::” L“ _;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMENMNUMNG DESCRIFCION
Fiézu N: ad
- 308532-4-00 1 gruppo comando crochet inf, lowar loopar contral assembly groune camm, crochet inférieur
1 T44G6T7E-2-00 1 vita ST vig
2 SOE0AT-0-00 1 scodelling Cup cuvetie
3 F01009-0-00 1 anello di tenuta retainer ring bague d' stanchéitd
4 JGEDAE-2-0 2 fascatta clamp bride
5 02289010 1 malla spring rFegsors
6 SJ0B325-3-00 2 testa di biella con viti con=rod big end with scraws téte de cielle avec vis
7 744040-2-00 A wite 7 Vis
B J02482-0-10 2 vita SOTEW vis
9 T04849.0-00 2 rondella wiashar rondelie
10 720434-2-00 2 vita fissa perng E e Wis
i JOE044-0-00 1 pErnG per supporto pin pivat
12 00352010 1 gaina filettata pin goupille
13 JOE330-300 1 manicoito para olio ail protaction manchon para huile
14 J0E327-0-00 1 MASChEring par manicotta flarge flasque
i5 FBTE2-00 2 wite SCTEN Vi
& A08526-2-01 2 fascetta per biella con vite clamp with serews bricle ovee vis
17 J05194-0-00 b vite S0 e Vis
18 300357011 1 dada ut dcrou
19 J04308-4-00 1 ronda!la wiasher rondalle
20 745818200 1 vite BErew Wis
21 FOLBEE4-0-00 1 rondella in fibra wuasher rangdella
X2 J0E045-0-01 1 SUppario oscillante SUpDOrt suppart coulissant
23 JOBIF3-0-01 1 tirante per biella tia-rod tirant pour bielle







TAV. 9

Part., M. -
Fig. M- S:Iuall M. . iz 3
Abh, M. Fisca N. '_;JE-; DESCRIZIUOMNE DESCRIFTION DESCRIPTION BEMEMMLUMG DESCRIPCION
Pleza M, o
& B0B00E-4-00 1 gruppEo manowv. 2iunta barra ago crark and joint assembly groupe maniv.joint barre-aiguille
A A09806-4-07 1 morsetta porta aghi completa neadies calmp assembly porte-giguilie complet
[ A08 248400 i gruppo satt tendit articalato sactor assembly SrCupe secteur
1 AORRRE-0-(0G 1 QEFAO & Vite threaded pin pivot avis
s TA45408-2-00 1 dadc nist dcrou
3 F05013-0-00 1 randalla washer rondelle
4 I0B036-2-00 1 manovella completa crank assembly groupe manivelle
5 ANBOZT7-0-00 2 EEFNO SAperiare Upper pin pivoi supdriaur
G F04210-4-00 2 roncella wiasher rendella
i 7 A0B8039-0-01 3 vita SCTEW Yis
i & 30804 1-0-00 2 bussota inferiore lower bush bague infarisurs
O A08038-0-10 1 giunio barra ago needle bar joint joint barre-aiguille
10 202338010 1 dada Lt acrou
11 T03005-0-00 1 rondella wiasher rondeile
12 308220-0-00 1 barra ago needle bar barre-aiguille
13 I08452-2-00 i tancifilo superiors upper thread take-up tendaur supérieur
14 Fa2311-2-00 1 wite SLTE wis
15 Z08042-0-00 1 parno par barra ago Ein for needle Lar pivot pour barre-aiguilla
16 I08851-2-01 1 albero superiore upper shaft arbra aupériaur
i7 308005-0-00 1 targhetta plate plague
13 3082358-0-00 1 tandifilo inferiore lowver thread guide terndewr du il intérieur
149 J08235-0-00 1 QErno o pivat
20 TO4RZE-0-00 1 rondella wiashier rondelle
21 TTEX0E-0:00 4 SLODpinG Wik méche
22 206583-0-00 1 bielling con-rad petite bieila
23 FO5208-0-00 2 rondalla wiasher rendelle
i FTRA0T-0-00 1 stopping wick meche
25 J0B238-4-00 1 braccio con stoppini arm with wicks arbre gvec meéches
a5 I09FES.Z2.01 1 morsatto porta aghi needles clamp parte-aiguill gs
27 TA581 0 2.00 2 wite SR Wis
A TEE000-5-80 2 ago sist. Rim 63 fin B0 naedle syst. Fim 63 size B0 aigu:lle syst.Rim 63 jauga 80
et 745812-2.00 2 vite S A Wi
an ADER09.0-110 1 anello ring annesu
3 F2E422-2-00 1 vl SErEY visg
a2 03234-2-00 1 settare con vite =2Ctor with scriew secteur avas vis
AL FA4334-2.00 1 vite SLTEN visg
34 3C8236-2-01 1 braceio con vite arm with screw bras meac vis
a5 TA6008-0-00 1 dadlo rut BCroy
36 202032-0-11 1 bussolina bush bague
37 T45007-0-00 1 vite SCFEwW wis
a8 I01591-0-10 1 fascetta per barra ago clamp for needle bar oride pour barre-aiguille
39 F02352-0-10 1 witi SO Wis
40 302792010 1 spinatta pin goupille
41 TA1671=2:00 1 vite SCrew wis
42 3097 70:0-01) 1 passafilo thread guide passa-fil
43 302550410 i fascetta complata clamp assambly bride compléte
44 T3MAE-2-00 i vite SOF W vis
45 A09E31-2.00 i anello di registro con viti adjustmant ring with Scréews bague de réglage avec vis
45 FOA8G 90 Ol 2 rondella washer randelle
47 72901 3200 3 vite SCrew vis
48 I0AEE0200 1 anello di registra con vit adjustment ring with soréws bague de réglage avec vis
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Fig. M. EBTE,:EH E: E .
Abb. M. piace N - H| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMENNUNG DESCRIPCION
Picra h.l: o4
* Z0BR25-2-00 1 base & braceio con bussale base and arm with bushes base et bras avec bague
1 F06454-0-10 2 Siia pin goupi e
2 A08ERY- 200 i aupporto oon bussala suppart with bush zupport svac bague
3 F21485-2-00 4 vite G TR wis
4 202 308-0-10 1 TAPEG plug bouchan
b 308032-0-00 i bussala bush bagus
6 | 308215-0-00 1 proteziene olio ail protection pratection huile
! SJ0EBRE-0-00 1 bussola bwish Bague
8 J0E406-0-00 1 bussola o sh bague
O A0E218-0-00 i scadelling inferiora losarar cup ouvette inférieur
10 A08296-0-00 2 bussola sk bague
11 308293-0-01 1 buissola bush bague
12 308297-0-00 1 bussola bush bague
13 721444-2.00 i wite BT Wis
14 308138-0-12 1 carter paraclio ail retainer cowver carter parg-huile
15 J08094-0-00 1 tappa fore bussola plug bouchon
16 30803 1-0200 | 1 biussola bush bagus
17 A02E01-0-10 1 tappo per fora tendifilo plug bouchon
18 S0BB52-0.00 1 e oush bagua
19 308232-0-00 1 bussola Lish bague
20 729032200 1 wite HOEW Wis
21 308086-0-10 1 b ssola bush bague
22 308008-0-00 1 briissola brssh bague
23 A0E208.-0-00 1 bussola bush bague
24 I2E56-0-10 1 tappo plug bauchon
25 308853-0-00 2 bussola b sh bague




TAV.10

Fig. M. E';II:'EI:" H % . . .
Anb. M. Hantall M. - E| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIPCION
Fiera M. o &
F 208060-4-00 1 aruppo manov, tirante premist. pragger crank assembly groupa maniv. tirant presseur
1 TA0G32-2-00 1 wite SCFaw wis
2 S0B055-0-00 1 o] la crank manivella
3 T21494- 200 Z vite Tissa niastra plate sorew i blocage plague
i A0E052-4-00 1 piastra guida barra compl, plate assermbly plague compléta
5 J0BOSE-0-01 | 1 piastra guida barra plate palacue
& 707240-:0-00 | 1 spina @lastica split pin gaupille réglable
7 J08058-0-00 1 spina pin goupille
B F0B0ST-0-00 1 tirante per alza pieding presserfoot tie-rod tiran® soulév, pied-presseur
o 740444-2-00 1 wite Fissa slitta BOEBW vis
10 02060011 i pomala di regalazone adjustment knab pammeau da réglage
11 30Z344-3-10 i rondeila weashar randeile
12 T0O0205-0-00 1 aneilo elasticn Hring ring anneEau ressort
13 02234010 1 albero shaft arbra
14 302059-0-10 1 malla prami piedino GRFiNGg Fessort
15 30806E-2-00 1 guida a forcella fork guide guida a fourchette
16 A0E061-0-01 1 barra porta pieding pressarfoot bar barra porte pied-presseur
17 208148-0-00 1 rrvesl | S0 ing FESSOT
18 7042 36-2-00 1 ramdalla washir rondealle
19 A08054-3-01 i paraolia oil retainar pare-huile
0 T44332-2-00 1 vita G P Vis
ey Joga12-2-02 1 fagcatia di fermo con vite clamp with screw bride de fixation avec vis
22 | 7458272200 | 2 wite SEreW vis
23 304ATET-2-10 1 enalio per mclla ring bague
24 308098000 1 malla di torsione Spring ressort da torsion
25 30800 7-0-00 1 parng filattato threaded pin pivat Tiletd
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Part. [ -
=
Fig, M.] Puace M. | . 5| DeEscRIzIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIML KON
Abb. M| Besten w. | ac
Pimrs ™, oo
* 9F7133-4.00 1 gruppo biella con-red assembly groupe bielle
1 927910-0-00 2 ingrassatore greasa nipple graissaur
2 30G6284-2-00 1 coltellg infsin. in lega dura left lower knife (hard alloy) couteau inf. gauche [alliage dur)
3 20E286-2-00 1 coltello superiore sinistro left upper knife couteau supericur gauche
q F21443.2.00 ) wite fissa coltella ECFEW Vis
5 722441-2.00 1 vite fissa blocchetto sCraw vis
& T41955-2.00 2 vite L IR vis
r 30674 F-5-02 z staffa fissa coltelli bracket bride
B 927128-2.00 1 braccio sinistro left arm bras gauche
& TZ94834.2.00 2 vite SCrew vis
10 Q27127400 1 sUpparto SUPEOrt support
11 J06300-0.00 1 blocchetts (per passante § mm) block {for balt loop & mm) blas (peuwr passant 8 mm)
12 06283200 1 coltella inf, destro {lega dura) right loweer knife (hard allay) couteau inf, droite (alliagedur) |
13 206285-2-00 1 coltello superiors destro upper right knife Couteau supérieur droite
14 827129.2.00 1 braceio destra right arm biras droite
15 730034.7.00 1 wite BCTaw Wis
16 937132-2-00 1 levs comands coltelli knife lever control lewier commande couteaux
17 927148-6-002 1 malla spring ressart
18 100431.-0-11 1 anella carica molla rimg annau
19 QE7136-2-00 1 perng oscillante compl, pin assembly pivot complet
Z0 729013-2-00 5 wite SOrEW wig
21 TOEE26-0-00 F rondella washer rondella
22 302857-0-10 1 gabbia a rulling needles cage cage a alguilles
23 S02812-0-10 i giunto joint jaint
24 T03208-0.00 1 rondella ¢lastica sprimg washer rondelie élastigue
i TA4R204-2-00 1 cdano mut fcrou
26 T30023-2.00 1 wite SCrew vis
27 308762-2-00 1 BCCENtrico con witi BLCENTFIC with screws gxcentrique avec vis
28 B27135:.0-00 1 Tiran te tie rod tirant
25 J02708.0-01 1 dada it BCrcU
20 927134.2-00 1 snodo sferico knuckie axe {jaint]
SOLC A RICHIESTA ONLY OM REQLEST SEULEMENT SUR DEMANDE
11 A0E241-0-00 1 blocchetto iper passanta 10 mm,) block (for belt loop 10 mm. | bloc {pour passant 10 mm.)
306312-0-00 1 blocchetto (per passants 12 mm.) block {(for belt loop 12 mm,) blac (pour passant 12 mm,)
306320-0-00 1 blocchetto [par passanie 15 mm.) block (for belt looo 15 mm, ) bloc (pour passant 15 mm.j
306340-0-00 1 blocchetto (per passante 16 mm.)  block (for balt loop 18 mm.| bloc (pour passant 18 rmim.)
K T29013-2-00 2 viia G riw vis
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. Part. I, -
;',?,'}. I::'_ g ;ﬁ DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMMNUMG DESCRIPCION
Pieza N. g4
1 Q271897.2.00 1 carter scarica ritagli sinistra CoOvEr carier
2 927246-2-00 1 carter coner carter
3 TO4E32-2-00 2 rondella washear randella
4 T224E4.2.00 2 wite SLFRW wig
5 82718B8-2.00 1 carter scarica ritagli destro. covar carter
G 7414936.2.00 4 wite B TR vis
¥ 92¥137-0-00 1 cartaring COover cartar
a3 303045-0-10 2 wite SCIEW wig
] 744536-2.00 3 wite ECFRW wis
10 1 927190-0-00 1 carter antaricre rear cover carter arridre
I
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TAV.13
Fari. i, -
e el L " 5 gac 50 ENENMUNG DESCRIPL 10N
Abb. N, Bastall N oo CESECRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTIOM B 1L I
Pigzs _:"'-:. L
1 T22432.2.00 2 wite SO Wiz
z 722421-200 1 Wit soraw it
3 927144-2.00 i SUppOrto Suppor support
q 927145-0-00 1 [Erno pin pivol
5 101402.0.10 1 moila spring rEss0rt
& 027 155.0.00 i pieding supp.(par passante B mm) presserfoot [Tor belt loop 8 mm) pied-presseur (pour passant 8 mm)
7 202120-0-10 1 leva lawer levier
g F00205-0-00 1 anello elastico SPring ring anneau ressort
5| 20Z2700-0-10 1 spina pin goupille
10 F22411-2.00 2 Wita SEPEW wis
1 T04308-2-00 2 randella wrashar rondelle
12 Q2714 7-0-00 1 piastrina shieet plaguette
13 927161000 1 QeI [ pivot
S0OLO A RICHIESTA, OMLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
G Q27156-0-00 1 pieding supplemeantare supplementary presserfoont pied-presseud supplémen taire
iper passante 10 mmi) [for balt loop 0 mm; {pour passant 10 mm)
G27157-0-00 1 piedino supplemantare supplementary presserfoot pied-presseur supplémen taire

927158-0-00

927159-0-00

[par passante 12 mmi)
pieding supplamentars
[per passante 15 mm)
piedino supplementars
[per passante 18 mim)

[for belt leop 12 mm)
supplementary presserfoot
(for belt loop 15 mm]
supplementary presserfoot
(for belt loop 18 mmi)

[pour passant 12 mim)
pied-prosseur supnldmen taine
(pour passant 15 mm)
pied-presseur supplamentaira
(pour passant 18 mm)
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Pari. M.

BEMEMMUNG

DESCRIPCION

Fo, N Baste N. '__E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION
Pieza N, | U
) 308525-4-00 1 Jruppo tensioni tension assambly groupe tension
& S08320-4-00 1 tirante con leva tig-rod with laver tirant avec leviar
1 745204-0-00 1 dado mu deroy
2 F29884-2-00 1 vite SCFEW vie
3 TER034-2-00 2 vite per leva scriv for lever vis pour levier
4 J0E062:2-00 1 leva comando alza pieding pressarfoot comiral isver levier souldw. pied presseur
B 704240-2-00 2 randella washer rondalle
& J05763-0-10 2 anella di tenuta retaingr ring bagus d'étanchéité
7 J0ES96-0-M 1 albero comardao alza piedino shaft arbra
8 740632-2-00 1 wite SCTEW vis
9 J02E32-0-10 1 lEwa superiora upper lever levier supériaur
10 | 308496-2-00 1 leva sblocca tensione lever lerlar
11 JO7241-0-00 i spanag glastica split pin goupille raglable
12 308321-0-00 1 tiranie tie-rod tirant
13 746034200 1 vite per leva BT vis pour levier
14 302238-0-10 1 leva per tirante tig-rod liver levier pour tirant
is | 745126200 | 1 vite screw HE
16 T2TE34-2.00 1 vite LT wig
17 J08512-0-00 2 chstanziala spacer entretoise
18 | 308502-0-00 1 slitta per tensione slide for tension glicsira tansion
19 0007000 2 anella rimg AN Reay
20 J0E506-0-00 3 Perneto pin pivot
21 J0B501-0-01 3 passafilo thread guicle passe-fil
2 JOER03-0-01 3 guidafilo thread guide auide il
23 A5 T6- 200 2 vite B Wig
24 308504-0-00 1 SLIEROE T QUpEOrT support:
25 J08505-0-00 | 3 parno a vite thraaded pin Bivot & vis
26 | 300218-0-10 G disco tensione tension diss disqua tenslan
27 308507-0-00 3 rondella washer randella
28 2OIREE.000 | soodalling cup CUVELLE
29 | 200M10-0-10 | 2 malla ring ressort
J0 2022208-G-10 3 b saola uperiore upper bush Dague supérisure
a1 202558-2.00 | pomola knob ommEesu
34 2007 14-0-10 1 rmalla saring ressort
33 S08518-4-00 2 tensiong sup.con molla fig. 29 upper tension with spring fig, 29 tansion sup.avec ressort fig. 29
a4 S0E537-4-00 1 tensione inf,con molla fig. 32 lowwer tarsion with spring fig. 32 tension inf.avec ressort fig.32
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Fart, M. —
iﬂ,_ r:,. E:;[},, !::' "E DESCRIZIOME DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNNUNG DESCRIPCIOMN
FPigeza M. o
- 308582410 | pacinella alio completa aill sump assambly réservoir huile complet
1 308 125-0-07 1 guarni ziome gaskat garniture
2z 08580220 1 bacinella oii sump réservcir
3 208002000 2 piastring par bacinella sheet for il sump plaguette pour réservoir
4 308331.4-00 1 tappo completo plug assemibly bouchon complet
5 F21484.2.G0 1 Vit SCrEw wis
G 08 209.0.00 1 dischetts disc disgue
F A0E 2060200 1 filtro glic ail filter tiltre nuwila
2] A0R210-0-00 1 cilindratto cylinder cylindri
o 308:208-0-00 1 tag oo plug bouchan
0 FE2FA11-200 3 | wite SEFEwW wig
11 T01134.0.00 1 !,' QAT IO gaskel garmitua
12 J0RA5 7000 1 clip clip olip
13 308213-0-00 1 feltro felt feutre
14 722453-2.00 B | wite fiss. bacinalla ail sump fising sores wis blocage réservoir
15 308179000 1 Guarniziane pasket garnituras
16 I0EA79-0-00 1 astina livelio olia stick jauge niveau huila
i7 206665.2.00 1 palleggiante float floatteur
18 TOBST Y000 1 randella wiashar rondelle
149 2066564-0-00 1 taopo plug bouchan
20 206560.0-10 1 coperchio COWEer colveErele
21 T22063.2.00 2 vite SOrEW wis
22 A0E226-0-02 1 guida astina guide for stick quice barre
23 TO3003-0-00 1 rondealla elastics gpring washear randelle Slastgue
24 T40:240-0-0:0 1 vite S e wis
25 S08113.0.00 1 anello ring anneau
26 311.395.0-00 1 qUArs Zioie pasket garniture
2 FOT051 000 i quarnizicne gatkat garniturs
28 206545-0-00 | 1 malla a scirale spring ressort
29 206559.0-01 1 1 filtro alio ail filter filtre nuila







TAV. 16
Fare. M, =
L o o .%| DESCRIZIOME DESCRIPT ION DESCRIPTION BEMENNUNG DESCRIPLION
Anb, M Begtell M. = £
Pieza ., Q-
- ] 308105403 1 porpa olic completa oil pump aszambly pompe 4 huile complet
] 310500-4-00 1 raccorda mandata alio compl. pipe connacticn oil delivery ass. raccord enved huile compl,
1 308 123-0-00 1 raccardo superiors URREr pipe conmection racoord supdriaur
e 07 590-0-00 1 molletta Spring reessort
3 307991-0.00 1 feitro felt feutre
4 208114-2.02 1 distributore distributor distribuieur
5 S08080-2.00 1 tubetto pipe T be
5] Z0E214-0-00 1 raccordo mandata olio pipe connection oil daljivery raceard aavel huile
7 F21424.2.00 1 vite SEPEW wis
a8 308184000 1 fasceita clamp bride
g 721514-0.00 3 vite SCIEW Wis
10 308 104-0-00 1 plastrina plats plague
11 S02207-0-00 1 tuetio pipe T b
12 208043000 1 fascetta clarmp bride
13 S105651-2-00 1 tubetto pipe Tu b
14 TA0325-0-00 1 tubetto Pipe tube
15 S08211-0-08 L clip clip lip
16 780315000 1 ubsetto P tube
17 78034 2-0-00 1 tebetto recupero olio pipe T be
18 T80242.0.00 1 tubetto recupero olio Dipe ke
15 A08185-0-00 1 raccordo inferiore lower pipe connection raceord inférigur
20 T04813-0-00 1 randella wWasher rondelle
21 TO1004-0-00 i anglla di tenuta retainer ring bacus d'étanchéine
22 Ta1082-2.00 2 vite SCTEwW Vi
23 T33507-0.00 1 dacte nut BEr oL
24 206555-G-00 i jngranaggi;:. gear Bngrenage
25 206557600 i chiavetta kv clé
26 308110-3-00 1 COrpo fpampa aspirante suction pump body CcOrps pampe admission
27 J081117-0-00 1 caoparchio pompa U BavEr couvercle pompa
2 A 10920000 2 vite fiszaggio pompa SCraw vis
5 3018020 1 raccordo mandata olio Lipe connection ol delivery raccord envoi hujla
a0 FON032-0:00 | anello di tensta zirclip circlip
R 206668-2-02 1 indicatore livallo olio ail level gauge indicataur niveau huils
a2 205656-CG.00 i varmiering di protezione shaet plague







TAV.17

Pait, M.

Fig, M. Fierce M. . ﬁ OESCRIZ IONE DESCRIBT |63 OESCHIPTION BEMERMMLIMG DESCRIFGIOM
Ak, M, Bestell M., = €
Piara sl o . - x
1 306308-3-01 1 pieding completo presserfoot assembly pied-pressaur complet
{per passante 8 mmij {far bait lcop 8 mm) {pour passant B mm)

2 T41T721-2.00 1 vite SEraw vis

3 306306-0-00 1 placca ago needle plate plague & aiguille

) J06203-0-11 1 1 griffa principala main Teed dog griffe principale

5 aA06218-0-00 1 griffa supplementare supplementary feed dog gritfe supplémentaing

G Qz7174-4-00 1 places supplementare supplamentary plate plague supplémentaline

Iper passante 8 mm) (for belt loop B mm) ipour passant 8 mm)
7 306880-2.00 1 guida {per passante 8 mm) guidhe {Tor belt loop 8 mm} guide {for balt loop B mim]
a J062T4-0-00 1 blacchetto block hioe
{per passante 8-10-12 mm) (for balt loos B-10-12 mm} [pour passant 8-10-12 mmj
LY 741453.0-C0 1 it SCTEW wis
10 Tda830-0.00 1 wite SCrRW Wis
11 927 168-4-00 1 placca supplemantars supplamentary olate plague supplémeartaire
(per passante 8 mmj {for belt loop 8 mmj {oour passant 8 mm)
f 302067013 1 crochat inferiore lower looper crochet inférieur
13 TRA392-0.40 1 targhetta clssse testa head class plate plaque classe téte
SCL0 A RICHIESTA oMLY OM REQUEST SEULEMENT SUR DEMANECE
1 INE277-3-01 1 piading complato presserfoot assambly pied-presseur compiet
[per passantz 10 mm.) (for belt loop 10 mm.) (pour passant 10 mm.) :
I06315-3.01 i pieding completo presserfoot assemaly pied-presseur complet
{par passants 12 .} (for balt loop 12 mm.) (pour passant 12 mm.)
306327-3-01 i pieding completo presserfoot assembly pled-orassaur comolet
(per passante 15 mm,) ifor belt loop 15 mm.) ipour pastant 15 mm.)
A06367-3-01 1 pieding completa pressarfoot assembily pied-pressaur complet
{per passante 18 mm.) lfor belt loop 18 mm.) {pour passant 18 mm.)
G 9271 75-4-00 1 placca supplemantare supplementary plate plague supplémentaire
{per passante 10 mm.) {for belt loop 10 mm.) {pour paszant 10mm.)
927176400 1 placea supplemantars supolamentary plate plague supplémantairg
{per passante 12 mm.) (for belt loop 12 mm.] [pour passant 12 mm.}
927177400 1 placca supplementars supplementary plate plague supplémentaire
[per passante 15 mm.} ifor belt loop 156 mm_} {pour passant 15 mm,)
B27178-4.00 1 placca supplementan supplamentayre plats pleque supplémaentairs
[per passanie 18 mm ] {for belt loop 18 mm.} ipour passant 18 mm.)

7 306881-2.00 1 guida (par passants 10 mm.) guide (for belt loop 10 mm.) guide (pour passant 10 mm.)
ING882.2.00 1 guida (per passanie 12 mm,) guide (for belt leop 12 mm.) guide {pour paszant 12 mm,)
Z068R3.2.00 1 guida (per passanta 15 mm.] giide (for belt loop 18 mm.) guide-(pour passant 15 mm,
306854-2-00 ] guida [per passante 18 mim,] guide [for belt loop 18 mm,) auide [pour passant 18 mm.)

a 306275-0-00 1 blocchetto (per passante 15-18 mm.) block (for belt loop 15-18 mm.} bloc (pour passant 15-18 mm. )

1 Q27169-4-00 1 placea supplemantang supplementary plate plague supplémentaira
{per passantz 10 mm.) [for belt icop 10 mm.) {powur passant 10 mm.)

Q271 70-4.00 1 placca supplementare supplementary piate plaque supplémentaire

!per passanie 12 mm.) {for baelt laop 12 mm.) [pour passant 12 mm.)

27171400 1 placea supplementare supplementary plate plague supplémentaire

{per passanta 16 mm.) (for belt loop 15 mim.,) [pour passant 15 mm.)

G27172-4-006 1 placca supolementars suppiementary plate plague supplémeantaire

{per passante 18 mm.)

(for balt loop 18 mm,}

[pour passant 18 mm.)
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TAV.18

rig. M| Precs N |
Abh, M. Bestall M. o DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BEMEMNMUNG DESCRIFPSION
Pipra M, o
» 9914 08-4.02 1 busta accessari complata accessories envelope assambly envelope accessoires compléte
1 Q914 15-0-G0 1 hiigta accessor BOOESSOFiESs anvelope envel ope accesaoires
2 9901 75-0-10 1 aliatore olisr graissaur
3 990 74011 1 chiave asagonals da 1,5 mm 1.5 mm hexagonal key clé hexagonala de 1.5 mm
4 Qa0T23-0-00 1 cacciaite maedio SCrewy-criver ToOUrmEY S MOy EeEn
5 go0182.0-10 1 infila aghi needle threading enfile aiguille
G 900193-0.00 1 chiave da B-7 mm 5-7 mm key clé de 57 mm
7 SE0059-0-00 i cacciavite piccolo screw driver petite tournevis
B 9o0537-0-11 1 chiave a tubo da 9 mm 9 mm key clé a tube de B mm
8 001280-0.00 1 lattina olio ail conteiner bidan huile
10 B80176-0-10 1 pinza per infilatura thragpding twaazars pinee mour enfilags
11 590678-0-13 1 cuffia protez, macching machine cover couverture protection maching
12 * 1 bBrusting aghi needle packat paguette aiguilla

* per Pordinazione della bustina
citare lo stesso tirmbaloe dell"ago
mantata sulla testa

* to order packet of neadle
please spacify symbal of
negdle fitted on machine

® pour commender un sachet d aiguille
donner le symbol de Maiguille mantée
sur la téte
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NV TAV.19

eg. N pleee n | | . )
abb. N Bastall M. ~ 8| DESCRIZIOME DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENMMNUNG DESCRIPCION
Fiaza M. o "E
PIAZZAMENTO BANCALE A CO- COLUMN STAND SETTING INETALLATION BATI A COLOMME
LOMNA [con carale scarica eitagll)  (with offlath [aver canal décharge-chutes)
* 990797-4-00 1 tirante alza pieding compl, présser tig-rod assembly tirante pour souldy, da biche compl.
Fy 990644-4-10 1 covalloto con leve compl. coupling with lever essambly cavalier avec ievier compl,
i 007 34-3-10 1 pedaling complata pedal assembly pédale compléte
2 T22493-2-00 i vita O vis
3 TO4225-2-00 16 randella washer randel le
[ 4 746203-4-00 | -4 dade nut Borou
' 5 | 720494-2.00 | B vite screw vis
G 007 38-0-10 1 sipporto pedana pedal support support pédaie
7 200737-0-10 G Diastring plate plague
8 TO205-0-G0 2 anello glastico spring ring Bnnaau ressort
| 12 BRO7ERG-00 2 plastrina alate placue
10 Sa0eE2-0-11 1 tiranta tig-rod tirant
11 SO0E430-10 1 cavalletto coupling cavalier
12 T21484-2-00 2 wite sCrew Vis
13 FOAQOS-0-00 1 rondella wwasher rondelle
14 TA45408-2.00 1 dado nut B o
1% 9906450-11 1 lewa lensigr leser
| 16 F04310-0-00 i rondella weasher rand elle
17 TA3541-2-00 1 wite SCrew vis
| 18 Qo7 28-3-10 1 pedaiine complata pedal assambly pédale compléte
[ 19 290179-4-11 1 catengl!s compieta chain assambly chaimette compp,
l 20 00731010 1 sipporto pedalina pedal support aippart pédale
21 S00760-0-10 1 albero shaft arbra
22 2032110210 2 perno fpin pivot
23 F40888-0-00 i wite SCTEW vis
I 24 S0645-0-10 1 distanziale SpAacer eritraloise
25 704344-2-00 4 randella washer rondelle
26 a00¥44-2-00 1 SIpROrio suppart suppart
27 733008-2-G0 16 | dade it derou
28 27199000 1 canale scarica ritagli afflet canal décharge-chutes
29 o007 14-0-10 2 DEFNO pin nivat
30 700208-0-00 4 anello elastico garing ring ANMEaU rassort
31 S9058 2-0-00 4 ammortizzatora shock absorber amortissaur
32 200G94-0-11 4 T TIE pir pivot
33 T22906-2-00 & vite SR Wi
34 90071 5-0-10 2 piastrina plate pleque
35 800713-6-10 1 liva lever | Eviier
1] Q007 60-0-11 1 sostennd testa head suppart suppart téte
a7 a00E4 7-0-10 4 prigianiero pin pivot
38 7E1107-0-00 ¥ vite ey L Wig
19 704316-2-00 7 rendalla washer rondalla
40 F07 2898-0-00 1 spina elastica split oin goupille filetéa
41 T21475-2.00 3 vite SCTEWY wis
42 900706-2-10 i S05Tagn0 Cassetlo Support Sipport
85 SO00709-0-10 1 calanna colurmn colanne
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TAV. 2

Part. N,

ib"h l: =t x ‘_.Jé DESCRIZIONE DESCRIPTION LESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
F‘:r::'n N: o &
& 308934-4-00 1 gruppa tensione crochet inf, tansion assambly far lower laoper groupe tension crochet inféarieur
1 J0B556-0-00 1 asting rad tige
2 TOE207-0-040 i ronclella wiasher randelle
] FAGZ20-2-00) | wite R AT wis
4 741413-2-00 2 vita SCFE wig
5 J021 72010 2 passafilo thread guide passe-fil
G 741612-0-00 1 vite e (L vis
7 J0B55R-0-00 i EravErsing tie-rod by s
a3 A0FF0A-0-10 1 pamaola Kb PO Mmmeal
g J00310-0-10 1 malla gpring ressort
e TO42 18200 1 randella wiasher rondealle
11 200324-0-10 2 disco tensione tension dise disgue tension
12 300391-G-10 1 pErng avite threaded pin ot 3 vis
13 T41542-2-00 1 vite SEVEW T
14 02168210 1 sipporto sUppart SUpEar
15 308553-2.00 1 piastra plate plagqua
16 721444-2-00 2 vite SCFEW Wwis
17 208551-0-00 1 s adretta braclet dguerre
18 704104-2-00 z vite FCFEW Wis
19 T40270-2-00 2 WilE SCFEw vis
20 302136012 1 passafiio thread guida pasza-fii
21 208137-0-00 ] cavallotto caugiing caval ier
22 308201.0-01 1 passafilo thread guide passe-fil
23 T24420-2-00 1 vite b Lo vis
24 T2901 2-2-00 1 wite LOrEw Vis
25 T41682-0-00 1 vite S rg viz
26 TO202-4-00 1 randella veasher rancelle
27 302145.0-11 1 passafilo thread guide passe- fil
28 311098-0-00 2 passafilo thresd guide passe- il
29 TO4Z210-4-00 2 rondella wiasher randealla
30 S00A23-0-10 2 vite SorEN vis
31 303045-0-10 2 vite SCrEw vis
32 308217-0-01 2 guidafila thiread guide au icde-fil




TAV.19
Fart., ™ -
Fig. M. Fiace M. ﬁ - - . . :
Abb. N, Bastall M. - DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMERNUNG DESCRIPCION
| Fiaza M. a 'E
I 46 Qoo 16010 1 albero shaft arbra
47 T29066-2-00 4 vite soTEW vig
' 48 | 788720-0-00 | 1 targhetta plate placue
449 S00697-0x 10 i basamenio base basa
G0 Q0032 1-0-10 i chiodo . rivet clou
51 a00317-0-10 1 protazione volanting handwhee! protection protection volant
52 T24054-0-00 2 vite BCrenw wis
3 910365-0-00 i piastra plate plague
54 SO0703-0-10 | tappeto carpat tapis
b5 S00704-2-10 i cassaito dravear tiroir
B F0A4059-2-00 1 rondalla washer randelle
57 annTOR-0:10 1 rmialla ring Fassort
L S91191-0-00 1 cartering par cowver for CAFTEr pour
canale scarica ritagli alflet canal décharge-chutes




TAV.20
Par:. M. -
Fig. M. daztell M. 'ﬁ' SCRIFIONE DESCRIPTIOMN DESCRIPTICM BEMNEMMLUMNG
Abbs M. Ficce M. a LESL o N .
Pieza ®, EI&

DESCRIFCIOM

* 991 120-5-01

prorta bobine compl, (4-3 §ii)

bobbin carrier ass. (4-3 threacds)

porte bobine compl, (4-3 fils)




TAV. 21

FPare, I, ==
"
ig. R Piece .
;f;'i':l vl e m : 1| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUMG DESCRIPL ION
Prara 0l Qo
VARIAMTE PER 251-40-2MMN-12 VARIATION FOR 261-40-IK-12 VARIANTE POUR 261-40-2MN-12
Tav. &
'y FO98071-01 i morsetta aghi complato neadls clamp assembly porte-aiguille complet
26 309767201 1 morsetto aghi needle clamp porte-aiguille
Taw. 11
11 T06241-0.00 1 blocchatio (per passante 10 mm.) block ifor belt 10 mm.j bloc (pour passant 10 mm.]
A RICHIESTA ORLY ON REQLEST SEULEMENT SUR DEMAMNDE
11 A06312-0.00 1 bBlacehetto [per passante 12 mm .} block {for belt 12 mm.) blac (pour passant 12 mm |
S06320-0-00 1 blacchetta (per paszante 15 mm.) block (for balt 15 mm.} bloc {pour passant 15 mim. )
A06340-0-00 1 blocchetta (per passanie 18 mm.) hlock {for belt T8 mm.b bloc {oour passant 18 mm,)
306350-0-00 1 blocchetto (per passanta 20 mm.) block (for be!t 20 mm.) bloc {pour passant 20 mm.)
B 02 T156-0-00 1 pieding supplemantare supplementary presserfoot picd-presseur supplémentaire
{per passante 10 mm.) (fer belt 10 mm.) (pour nassant 10 mm,)
A RICHIESTA OMNLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMAMDE
g 927157-0-00 1 piedino supplemeantans supplamentary presserioot pied-pressaur supplémeantaire
iper passante 12 mm.) ifor belt 12 mm.) (pour passant 12 mm.)
927158-0-00 1 pieding supplementars supplementary presserfoot picd-pressend supplémentaira
{per passanie 15 mm.) ifor belt 15 mm.) [pour passant 15 mm, )
9271599.0.00 1 pieding supplamaniare supplementary pregserfoot pied-presseud supplémentaine
[per passante 18 mm.] (for belt 18 mm.) [pour passant 18 mm.j
027 160.0.00 1 pieding supplementara supplameniary pressrfoot pied-prazseur supplémeantaire
[per passante 20 mm. ) {for belt 20 mm.} {pour passant 20 mm.]




261-40-2MMN-12 F
(261-40-2MN-11) TAV.22




261-40-2MN-72

(261-40-7MMN-11) TAV. 22
Part. M, =
Fig. N.| Plece N | Bl pescrizionE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMENNUNG "DESCRIPCION
Abh, B Bastell M, = £
Pisza MW, | & ) ~
1 306264-3-01 1 piedino completo pressarfoot assembly pied-prasseur complet
(per passante 10 mim.} (for balt loop 10 mm. ) {pour passant 10 mm,

2 T41721-2-00 1 wite SErE WG

3 06207010 1 placcs ago needle plaie placue a aiguille

4 305203-0-11 1 griffa principale rmain fead-dog griffe principale

5 206218.0-00 1 griffa sussidiaria subsidiany feed-dog griffe subsidiaire

& 927175400 1 placca supplementang supplementary plate plague suppidmentaire

iper passante 10 mim.) {for balt loop 10 mm. ) {pour passant 10 mm,)

7 JOE881-2-00 1 guida {per passante 10 mm.) guide (for Heit loog 10 mm.) guide [pour passant 10 mm.)

2 206274000 1 blocchetto (per passante 10-12 mm.) Block (for belt locp 10-12 mm,] Bloo (pour passant 10-12 mm,)

9 741453-0-00 1 vite SCIEW wis

10 744520-0-00 1 vite SCrEw wis
11 Q27169400 1 placca suppemantans sunplameniary neacdle piate plagque supplémentaire
(e passante 10 mm.) {Tar bolt loop 10 mm, ) (pour passant 10 mm.j
12 202057-0-13 1 croschat inferiore lawear loaner crochet inférigur
13 FEO20-0-90 i targhetta classe testa head class plate plague-classe téte
SOLO A RICHIESTA OMLY ON REQUEST SEULEMENT SUR DEMANDE
1 306317-3-01 1 pieding completa prassarioot assembly pied-presseur complat
(per passante 12 mm.) {for belt locp 12 mm,) {pour passant 12 mm,}
206324-3-01 1 pieding comoleto presserioot assambly pied-presseur complet
[per passante 15 mim.) for balt loop 15 mim.) {pour passant 15 mm,}
306365-3-01 1 pieding completo pressarfoot assemibly pied-presseur complet
(per passante 18-20mm.) {for belt loop TB-20 mm, ) {pour passant 18-20 mm, )
e 227176-4-00 1 placca supplemantars supplamentary plate plague supplémentaire
(per passante 12 mm.) {for bBelt ioop 12 mm, ) {pour passant 12 mim.)
9271 77-4-00 i placea supplementane supplementary plate olague supplémentaire
(per massanie 15 mm,) {for blt loop 15 mm.) {pour passant 15 mm. b
8927178-4-00 1 placoa supplementare supplementary plate plague suppleméntaine
(per passante 18 mm,) {for balt loop 18 mm,) {pour passent 18 mm.)
927179400 1 placeca supplemeantare supplementary plate plagque supplémentairg
(e sassante 20 mm.) [Tar belt loop 20 mm,) {pour passant 20 mm. )

7 A06/R2.2.00 1 guida (per passanta 12 mm.) guida (for belt loop 12 mm_| auide (pour passant 12 mm.)
20G8E3-2-00 1 guida {per passante 15 mm,] quide [for belt loop 15 mm,] guide {pour passant 15 mm,]
306884-2-00 1 guida [per passante 18 mm.] quide {for belt loop 18 mm.] guida (pour passant 18 mm. |
3068R5-2.00 1 guida (per passante 20 mm.) guide (for balt loop 20 mm_| {pour passant 20 mm.)

2 306275-0-00 1 blocchetta olosk o

(per passante 15-18-20 mm.} {for balt loop 15-18-20 mm,] {pour passant 15-18-20 mm.)
11 G27170-4-00 1 placea supplementars supplementary plate plagque supplémentain
(par passante 12 mim.) {for belt loop 12 mm.) {pour passant 12 mm,}
Q27171400 1 placca supplementars supplamentary glata plaque supplémentain
(per passante 15 mm, ) {for belt loop 16 mm, ) {pour passant 15 mm.
827172-4-00 i placca supplementang supplementary plate plagus supplémentaire
(per passante 18 mm,} {iGr balt looo 18 mm, ) {pour passant 18 mm.j
8271734-00 1 placca supplementans supplamentary plate plague supplémentaine

{par passante 29 mm,)

{for balt loop 20 mm,}

{pour passant 20 mim,}
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TAV. 3

Flu. M.
Az, M,

Part. M,
Piace N,
Bostell M,
Piega M.

Anzahl

DESCRIZIONE

DESCRIFTION

DESCRIPTICN

BEMERMMNIIMNG

DESCRIPCION

R - R R L

— ol gl ek b ek e =
OO o~ T B W

[P [T ST % L T T N
M#gﬁmumm#mm—iﬁ

33

35
36
37
38
34
40
41
42

308102-4-10
30907 2-4.00
S02053-2-00
309351-0-00
T04306-0-00
T20411-2-00
20208E-0-00
S09056-0-01

A08084-0-00
300483-3-10
306344-2-00
744836-2-00
202354-0-10
J0B101-2-00
741088-2-00
302353-0-10
Q2T 2AT=4-010)
309372-0-00
309371-0-00
741658-2.00
B2T298-3.00
J09332-0-00
T07556-0-00
Z0BT8E3-2-00
7415710-0-00
704104-2-00
B272420-00
302355010
T42282.2-00
300006-0-12
308128-0-00
7447 30-:0-00
TEE020-0-01

309324-2-10
T41836-2-00
309323000
202239-0-10
705970-0-00
S08102-0-00
308128-0-00
202165-0-10
308462.0-00
T21475-2-00

M-.-.-l-h‘:u_-._n._l._é_l_h-ﬁ—l-l‘\-\_'l—'lh_'lmh_'l-—lMh,}—lmm—l_l—'—l—lmw—hmm_lb_i_l-p-_l-—-_p—-_-._-

=

coperchio superiora compl,

piano di lavoro compl.
piano oi lavors

rmalla

randella

vite

quarnizions

CArier posteriore
guarnizigne

wite per Cerniara
caparchin scorevole
vita

Vite superiore
coperchio laterala

vite per cartér posteriors
wite infariare

cartar laterale completo
peErric

ey istello

wite

cartar [aterale

CErMEra

spina

piastra posia piacca
vite

randella

piasirina

wvite per plastra

vite per conarchio
dacalcemand
guarniziona coperchio
vite pEr piacca ago
decalcomania sistama aghi
plastra superiong

vite per piastra

gu ar nizions

cupoling

gquarnizions per cupaling
coperchio superiong
guarnizions per coparcho
Jite par targhetta

carter copricinghis

wite

uppear cover assembly
wiorking plate assambiy
weirk ing plate
spring

washer

ECTEW

gash et

rear cover

gasket

screy for hinga
sliding consdr

SOrE

LIREF SCIEW

side cover

serew for rear scver
e Sorias

side cover assamby
pin

Key

serew

side cover

hirge

pin

plate

SCFER

washiGr

plate

soreve for plate
serew for cower
decalcomania

cover gash et

serme Tor needla plate
needles decalcomania
dpper plate

serp for plate
sk et

Gl

gask et

Uppar cower

gasket for cover
scraw for plate
COVET

SCTEW

couvercle suplrisur comg,
plan de travail coemplat
plan de travail

ressort

rondalle

vis

garniture

cartar supariaur
garnitire

wis pour charniare
cauvercle coulissant
e

vis supariaura
couversle latéral

Wis POUT Carcer arrisrs
wig inférieure

carter latésal complet
pivat

clé

wis

carter latéral

charmidre

gaupilla

pl e ue

Wwig

rondalle

plagque

vis pour plague

vis pour couvercle
décalcomanis
garniture cauvercle

wig pour plagque aigulle
décaleomaniz systéme aigeilles
plaque supéricure

wis povr plagua
garniture

coipola

garmniiurg

couvarcle superieur
parmiture pour couvercle
vis pour plaguatte
cartar
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TAV. 4

Fig. N.| prace ne | F| . - -
Abb. M.  Bestell M. o DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG CESCRIPCIDN
Fiaza N. a4
& | 308720-5-00 1 gruppo porta griffa completa feed dog holder essembly groupe porte griffe compl.
[con fig, & 0 fweith fig, # ) lavec fig, & )
* 0BT 28-4-00 1 gruppo porta griffa feed dog holder assembly groupe porte griffe
& A0E2EE-4-00 1 gruppo leva lever assemibly groupe levier
+ S08340-4.00 i gruppo comando crachei looper control assembly groupe commanda crochet
1 202486-0-10 1 wite SErEW Wis
2 301518-2-11 1 attacco caupling raccord
3 T42813-0-00 1 wita ] =10 vis
A 308285-0-00 1 [IEF R pin oot
5 308283-2-00 1 leva comando porta griffa lever lewier
G 745815-2-00 1 Wil SLTE vis
7 3087 26-0-00 1 braccio porta griffa fawd dayg 2ren biras porte-griffe
B 309560-0-00 2 rondella washer rondelle
9 S08T279-0-00 1 aitaceo porta griffa caupling raceord
10 F22431-2-00 2 wita SCres vis
11 A0E191-4-00 i supporto ascillante compl. WP EOrT assemibly support complet
12 S08193-2-00 1 sUpporto con viti S ot weith serewws SUpRort aves vis
13 T28013- 200 2 wite BB vis
14 021 90-0-00 2 analla di tenuta retainer Fing bagua d'étanchéite
15 711444-2-00 1 wite fissa griffa BEPE wis
15 T7E238-0-00 2 stopping wWick meécha
i7 E00209-0-10 z perno pin pivirt
18 741545-2-00 2 vite fissa griffa SCTEW wvis
14 S00364-0-10 [ 1 sy adretia bracket Bruarre
20 F42811-0-00 B vite SCFEW wvig
21 308195-0-00 1 QEr T pin piviot
22 308289.2.00 1 parng pin pivot
23 30517 2-0-00 1 vite SCEE wis
24 A05170-0-01 1 salva ago rzar needle guard protégeaiguille
25 F2B232-0-00 1 vite SCraw vis
5 FO4846-0-00 1 randalla washer randalle
27 745136-2-00 3 vite ST wis
28 S08028-2-00 1 ECCENTF GO S0 Vit eccantric with screws Excantrique avec vis
25 T2 5000 7 wite Sorew vis
30 301458-4-10 2 giunto comnlato jaint assermbly jaint coamplet
31 A01458-0-10 2 giunto joint joint
a2 A E78-0-10 2 gabibia a rullin needles cage cage & aiguilles
33 201142010 4 anella di tereta retainer Fing bague d'atanchéité
| I0EZ2ET-0-00 1 anella di tenuta retainer ring bague d étanchéits
356 F04347-2-00 1 ronclella weasher rondello
36 309839201 1 anelio di registra adjustrmant ring annaau da raglage
a7 A09838-2-01 1 anello di registro adjustment ring anneay de réglage
i 208029200 1 BCCEnIrico eccentric gxCEntrigue
30 72801 5200 1 vite SErans wis
40 303459211 1 braccio bras Arr
a1 T04218-2-00 1 randella washer rondalle
42 I0S97T1-3-00 i vendifilo a camma can vitl cam thresd take-up with screws tendews du fil & came avec vis
43 30037 7-0-10 1 vite SLraw wis
44 308118-0-00 1 anello di tenuta retainar ring bague o’ étanchiité
45 A0EDET-2.00 1 gnello limitatore limiter ring biague







